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			Prolog 

			Muž středního věku, oblečený celý v černém, nedočkavě hleděl do zvolna se rozhořívajících plamenů. Pokud by byl k sobě upřímný, musel by si přiznat, že jeho tělem prochází vlna zvláštního vzrušení. Vzrušení, nijak podstatně se nelišícího od pocitů, jaké muži zažívají při pohledu na krásnou ženu. Jenže on byl kněz, a právě proto by ani sám před sebou nic podobného nikdy nepřipustil.

			Když ale ten pohled do hltavých plamenů, jimž za chvíli svěří pokrm nad jiné vzácný, byl tak rozechvívající…

			„Proč to jde tak pomalu, Waltře?“ obořil se netrpělivě na vedle sebe stojícího společníka, který několika dalším přihlížejícím dával pokyny, jak si mají u ohně počínat.

			„Fouká vítr a dřevo je po včerejším dešti navlhlé, důstojný otče,“ odpověděl mu s omluvným pokrčením ramen muž řečený Walter, velitel vrchnostenské ozbrojené hlídky. „Ale,“ dodal vzápětí, „už to bude, otče Koniáši.“ Jezuitský páter uklidněně přikývl. Nijak veliký oheň alespoň protentokrát nebyl potřeba, vždyť měl strávit jen jednu jedinou knihu. Ale zato jakou!

			„Tak už můžete, důstojný otče,“ vyzval jej po chvilce Walter a Koniáš dychtivě vrhl svou nejnovější kořist do plamenů. Až tak dychtivě, že se přitom dopustil jisté nešikovnosti. Měla-li kniha shořet celá a co nejrychleji, bylo zapotřebí, aby do žároviště dopadla dokořán rozevřená, s vějířovitě rozloženými listy. To se tentokrát nezdařilo, kniha do ohně vletěla zavřená, pouze s odklopenou přední deskou. Walterovi podřízení se to svými holemi hned jali přičinlivě napravovat, avšak ještě než stačili cokoliv učinit, žárem oživené litery na titulním listu na pár prchavých okamžiků rudě zazářily. Žalující poselství, jež vyslaly světu, bylo krátké, nicméně burcující: BIBLÍ SVATÁ.

		

	
    
      Počátky nepřátelství 

      
        Úmyslem jmenovaného p. P. superiora bylo postaviti na vrcholku postoupeného nového lesa Kalvárii na způsob oné v Hernalsu u Vídně. … Aby zesnulý veleslavný fundátor projevil p. P. superiorovi dobrou vůli, nabídl se mu, že dá k této stavbě nalámati a dovézti 300 sáhů kamene, jakož i že dá prosekati shora celým lesem alej, aby p. superior mohl viděti zcela pohodlně z oken svého superiorátu v Žírči celou Kalvárii. Páter Kirchmayer nedožil se však ani počátku, ani konce díla toho.
      

      
         
      

      
        Ferdinand Rakovský: 
      

      
        Krátký životopis hraběte Šporka 
        
          1
        
      

      
         
      

      
        Doneslo se otci Antonínovi [Koniášovi], že vznešený muž, vynikající urozeností a ještě větší mocí, živí ve svém domě různé komentátory zvrácených dogmat, opisovače a tiskaře, a získává od nich nemalé množství podezřelých svazků.
      

      
         
      

      
        Elogium
        
          2
        
         pátera Antonína Koniáše 
      

    

  
    
      1 

      Hrabě František Antonín Špork si nesmírně zakládal na tom, že je veliký lidumil, obětavý šiřitel osvěty a na výdaje nehledící mecenáš umělců všeho druhu. Ne že by na tom nebylo hodně pravdy, všechny uvedené charakteristiky k jednomu z nejbohatších šlechticů v Čechách doopravdy pasovaly. Což ale neznamenalo, že by jejich nositel byl bez chyby, jak si o sobě dosti často myslel.

      Nejbližší Šporkovi spolupracovníci a zejména pak jeho podřízení by o svém pánovi mohli vydat i dosti odlišné vysvědčení. Hypochondr, který se cítil nemocný, i když byl zdráv jako rybička, sžíravý satirik, ctižádostivec a cholerik, který se, měl-li příčinu, či spíše se domníval ji mít, nezdráhal nejen seřvat, nýbrž i zfackovat kohokoliv. Včetně svých nejvyšších úředníků, osob, kterým i on, Jeho hraběcí Milost, vykal. A kromě toho člověk trpící pocitem, že je mu všemožně činěno příkoří a že trpí cizí nespravedlností. Právě z toho důvodu se neváhal kvůli sebemenšímu pocitu ublíženosti soudit s kýmkoliv o cokoliv, a to i tehdy, kdy zcela zjevně nebyl v právu. Že pak tyto soudy pro něj často nedopadaly nejlépe, jeho pocit křivdy jen ještě dále zesilovalo.

      Buďme ale spravedliví. Pravdou je, že pokud si někdo z hraběte Šporka neudělal terč svých šprýmů, či dokonce nepřátelských útoků, pak i sám hrabě se s ním obvykle snažil vycházet po dobrém. Ve společnosti patřil k neobyčejně oblíbeným osobnostem, a to nejen díky své duchaplnosti, důvtipu a vytříbenému smyslu pro humor, nýbrž i jako pořadatel a podporovatel zábav všeho druhu.

      Mezi jeho veliké záliby, jimiž si současně získával přízeň vysoce postavených osob, patřily hony, zejména pak hony parforsní neboli štvanice, které sám v Čechách zavedl. S tím úzce souvisel i lovecký řád svatého Huberta, který založil a o nějž se šlechtici včetně korunovaných hlav rádi ucházeli. Dokonce i sám císař Karel VI. patřil k jeho nositelům a na honech se pravidelně objevoval tímto řádem dekorován.

      Druhou velikou Šporkovu zálibu představovalo umění. Byl to on, kdo do Čech uvedl lesní rohy, což samozřejmě souviselo s jeho loveckou vášní. Miloval však i divadlo, pro něž zařídil prostory v Hybernském paláci a zajistil pro něj ty nejlepší umělce. Na Šporkovo pozvání přijel do Prahy dokonce i sám Antonio Vivaldi, který speciálně pro pražskou premiéru zkomponoval dvě opery. Pro pražskou smetánku hrabě pořádal pravidelné plesy, jež patřily k tomu nejlepšímu, co tehdejší doba nabízela. Avšak vůbec největší Šporkovou zálibou, kterou by bylo daleko výstižnější nazvat posedlostí, byla architektura a sochařství. Svá panství přeměnil na galerie pod širým nebem, na jejichž tvorbě se podíleli nejlepší architekti a sochaři své doby. Jenže paradoxně právě tato Šporkova vášeň spustila lavinu událostí, na jejichž konci stál hrabě opět před soudem. Tentokrát ale nikoliv jako žalobce, nýbrž jako obviněný. Obviněný z kacířství, což byl zločin, který by i osobě tak vysoce postavené, požívající císařskou přízeň, mohl zlomit vaz. Nejen obrazně, ale doslova. Odsouzení z kacířství znamenalo v tehdejším rakouském mocnářství ztrátu cti, majetku i života, a to dokonce i u vysokých šlechticů, nositelů nejvyšších zemských úřadů.

       

      Jednoho podzimního rána roku 1725 zavítal do hraběcího zámku v Kuksu nečekaný návštěvník. V žádném případě však návštěvník nevítaný, jen kdyby si pro svůj příchod zvolil poněkud civilizovanější dobu.

      „Velice se omlouvám, Vaše Excelence,“ krčil rameny komorník Leonard Heller, servíruje přitom hraběti Šporkovi snídani, „ale dole v hale čeká posel od žirečského superiora3 Kirchmayera.“

      „A to nemůže přijít v nějaký slušnější čas?“ hartusil Špork popuzeně. „Musí člověka rušit hned po ránu a ani ho nenechat nasnídat? Kolik je vůbec hodin?“

      „Devět, Vaše Excelence.“

      „Strašné! A co vůbec chce?“

      „Netuším. Vrátný se ho ptal, ale odpovědi se nedočkal. Že prý trpělivě počká, až budete mít kdy.“

      „Hm, jezuita a trpělivý, to je mi novinka. Ale Kirchmayer je můj dobrý přítel, tak se mu pokusím vyhovět. Přiveď ho sem a cestou se stav v kuchyni, ať donesou ještě jednu snídani.“

      „Bude snídat s vámi?“

      Hrabě na komorníka upřel nevěřícný pohled: „Jak bych s ním asi mohl mluvit, kdyby jedl jinde? A kuchař ať na našem hostovi nijak nešetří, jezuité jsou všechno jiné, jenom ne asketové.“

      O pár minut později byl ke Šporkovi uveden mladý řeholník Tovaryšstva Ježíšova, který se představil jako bratr Matěj. Uctivě, ale nijak zvlášť devótně se při představování uklonil. Konečně, jezuité byli nejvlivnějším ze všech řádů.

      „Posaďte se, příteli,“ ukázal hrabě pohostinně na židli stojící na opačné straně jídelního stolu. Že by při uvítání hosta sám povstal, bylo pro změnu pod jeho úroveň.

      „Děkuji, pane hrabě,“ přikývl návštěvník a usedl. Než však stačil cokoliv říci, obrátil se Špork na komorníka.

      „Co je s tou snídaní pro našeho hosta?“ otázal se.

      „Hned tu bude, Vaše Excelence,“ odpověděl Heller, jemuž však vzápětí skočil do řeči Matěj: „Děkuji, ale snídal jsem před odchodem z naší rezidence.“

      „A šel jste pěšky, předpokládám.“

      „Jistě,“ usmál se Matěj, „my členové Tovaryšstva Ježíšova chodíme skoro výhradně pěšky.“

      „Pak vám cestou na studeném povětří určitě aspoň trochu vytrávilo. Přece nechcete, abych se tady před vámi ládoval a vám přitom nic nenabídl; co bych si o sobě pomyslel a co byste si o mně myslel vy? Ale když už jsme se dali do řeči, snad byste mi mohl říct, s čím za mnou přicházíte.“

      „Náš otec superior mne za vámi posílá s dopisem. Nevím, co v něm stojí,“ zavrtěl Matěj hlavou, uváděje tím věci na pravou míru. Přitom odkudsi ze záhybů svého řádového roucha vytáhl zapečetěný svitek papíru.

      Leonard Heller okamžitě přiskočil, list převzal a nesl jej na opačnou stranu stolu svému pánovi. To by tak hrálo, aby se vznešený pan hrabě musel natahovat, nebo dokonce, nedej Bože, kvůli tomu vstávat.

      „Děkuji,“ převzal od něj František Špork list. Tázavě pohlédl na pečeť, ale nerozlomil ji. Namísto toho pozvedl zrak ke komorníkovi: „Můžeš jít. Až tě budu potřebovat, tak na tebe zazvoním.“

      A teprve když nežádoucí svědek zmizel za dveřmi, rozlomil hrabě pečeť, list rozvinul, na stole jej uhladil a četl poselství jezuitského superiora:

       

      
        Vážený pane hrabě a vážený příteli, 
      

      
        dovoluji si obrátit se na Vás s odvoláním na naše dobré sousedské a přátelské vztahy s prosbou, zda byste byl ochoten směnit vrcholové partie Nového lesa za nám patřící pozemek v blízkosti Labe, poblíž vsi Stanovice.
      

      
        Pokud se mého záměru týče, přál bych si na tomto návrší vybudovat sousoší Kalvárie a budu k Vám naprosto upřímný: Je to nejen náboženský cíl, jaký tím sleduji, ale i touha připomenout si na stará kolena mou domovinu. Jak víte, pocházím z města Hernals v blízkosti Vídně, kde právě taková Kalvárie stojí.
      

      
        Věřím, že budete mít pro snad již dětinského starce pochopení a že se dohodneme tak, aby z toho obě strany měly prospěch.
      

      
        V dokonalé úctě Váš přítel Adam Kirchmayer 
      

      
         
      

      Hrabě Špork dočetl s obočím pozvednutým úžasem, avšak neváhal ani okamžik. To, co mu zde bylo nabízeno, znělo opravdu velkoryse; za porostlé a pramálo užitečné návrší získá pruh země v nivě Labe, jež byla, jako ostatně všechny říční nivy, neobyčejně úrodná, vhodná pro nejrůznější hospodářská využití. A navíc se tím rozšíří jeho panství v Choustníkově Hradišti, do něhož osada Stanovice patří.

      Pokýval souhlasně hlavou, načež obrátil tvář ke svému návštěvníkovi, který jej během čtení pozorně sledoval: „Řekl bych vám, abyste mému příteli Kirchmayerovi vyřídil, že s jeho návrhem souhlasím, ale tím by se všechno zbytečně natahovalo. Následně by se museli posílat kurýři sem a tam, aby se dojednaly podrobnosti, a tomu chci předejít. Prosím, udělejte si pohodlí a poslužte si, čím je libo,“ ukázal hrabě, který nebyl žádným vyznavačem odříkání, na bohatou tabuli. „Já hned půjdu svému příteli napsat odpověď, kterou budete moci za hodinku odnést s sebou. A teď mne, prosím, omluvte.“

      Ve skutečnosti to netrvalo ani třicet minut, než literárně velmi zběhlý František Špork pro superiora jezuitského řádu nastylizoval vstřícnou odpověď. Vlastně více než vstřícnou, protože vedle svého bezvýhradného souhlasu s navrhovanou směnou v doušce připojil ještě vlastní iniciativu:

       

      
        PS: Co a jak na návrší postavíte, je zcela na Vás, ale snad se neurazíte, jestliže Vám pro daný účel daruji tři sta sáhů stavebního kamene. Kromě toho nechám v nižších partiích Nového lesa, jež i nadále zůstanou v mém vlastnictví, zřídit průsek v linii od budoucí Kalvárie k Vaší rezidenci v Žireči, abyste tak měl své dílo trvale před očima a mohl si jím svou domovinu neustále připomínat.
      

      
        Vám vždy oddaný František Antonín Špork 
      

      
         
      

      Pán Kuksu, Choustníkova Hradiště a dalších zámků a panství se často s oblibou podepisoval jen svým jménem bez vysokého šlechtického titulu, který mu sice právem náležel, ale kvůli kterému byl také namnoze vysmíván. To byla jeho další bolest. Vždyť oproti jiným šlechtickým rodům, jejichž urozený rodokmen se táhl mnoho a mnoho staletí do minulosti, on byl obyčejný parvenu. Ještě jeho otec byl pouhým sedlákem, který se jen shodou okolností a díky svým mimořádným velitelským schopnostem vyšvihl až na jednoho z nejúspěšnějších důstojníků císařské armády ve třicetileté válce. Za své zásluhy v následných protitureckých taženích byl císařem povýšen do šlechtického stavu, takže jeho syn byl teprve druhý hrabě v pořadí. Jiní šlechtici, hrdí na svůj staletý erb, proto na Šporka pohlíželi přezíravě až s opovržením, tím více, jestliže se s ním nemohli srovnávat inteligencí, vzděláním ani bohatstvím. Proto Špork svůj titul ne vždy připomínal, jakkoliv si na něm při jiných příležitostech naopak až hystericky zakládal.

      Neodvolatelná směnná smlouva byla podepsána 24. prosince a na získané půdě v poříčí Labe nechal hrabě vzápětí zbudovat oboru pro zvěř, jež zde od následného jara najde bohatou pastvu a ty nejlepší podmínky pro svůj chov. Jenže s jezuitskou Kalvárií šlo vše od desíti k pěti, protože jen pár dnů po podpisu smlouvy superior Kirchmayer vydechl naposled. A to představovalo počátek všech problémů, protože nový superior Josef Wiplinger žádným steskem po rakouském domově netrpěl a k projektu Kalvárie se od počátku stavěl víc než macešsky. U uměnímilovného Šporka si tím rozhodně přízeň nezískal.
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      Páter Antonín Koniáš se unaveně posadil na tvrdé lože ve svém skromně zařízeném pokojíku v košumberské rezidenci Tovaryšstva Ježíšova. Po řadu týdnů putoval, v tom nejhorším zimním nečase a samozřejmě pěšky, od města k městu, od vesnice k vesnici, od jednoho kostela k druhému. Křížem krážem prochodil nemalou část královéhradecké diecéze, přičemž ani ne před půlhodinou vstoupil na podklesávajících nohou do řeholního domu, v němž měl toho času domovské právo. Víčka se mu klížila únavou a jeho oči zcela ztratily svůj obvyklý lesk a pronikavý pohled, za normálních okolností prozrazující, že jimi na svět pohlíží mysl sice snad fanatická, avšak nesmírně bystrá a s brilantními usuzovacími schopnostmi.

      Dychtivě se zadíval na lože. Netoužil nyní po ničem jiném než se na něm natáhnout, usnout a na mnoho hodin na vše zapomenout. Zítra jej čeká důležitá práce; na základě svých podrobných poznámek musí napsat hradeckému biskupovi Košínovi zprávu o výsledcích právě skončené misijní cesty.

      Ale ne, ještě ne, domlouval sám sobě. Ještě si musím zapsat poznámky z dnešního dne, slunce se už chýlí k západu, musím tedy využít veškerého zbývajícího denního světla. Jen si na pár minut narovnám záda a natáhnu nohy, umiňoval si. Zejména ty nohy dostaly co proto, neboť jejich svaly byly po všech těch nekonečných pochůzkách sice pevné jako železo, avšak pro tuto chvíli připomínaly spíše rozklepaný tvaroh. Jenom chviličku…

      Když se páter Koniáš probudil, slunce bylo sice stále nízko nad obzorem, jenže na opačné straně oblohy. Okno Koniášova pokojíku směřovalo na jih a slunce se toho času nacházelo na východojihovýchodě. Jinými slovy, odhadl, že prospal v jednom kuse asi čtrnáct hodin. S největším zahanbením vstal z lože a rovnou přešel do kleku před křížem visícím na zdi, aby poprosil o odpuštění za tuto trestuhodně dlouhou zahálku. Potom vstal a na stále ještě protestujících nohách se vydal do refektáře, klášterní jídelny, aby si pro své tělo opatřil potřebnou posilu. Vždyť nejedl už dobrých osmnáct hodin.

      Po hodně opožděné snídani, kdy všichni ostatní bratři byli již dávno v pilné práci, se Koniáš vrátil do svého pokojíku. S nechutí přitom pohlédl na pulpit, vysoko posazený psací pult se šikmou deskou, a povzdechl si. Řeholní kázeň samozřejmě vyžadovala psát vstoje u k tomu určenému pulpitu, jenomže on i přes svůj vydatný spánek cítil, že nohy jej dlouho neunesou. Proto se ohlédl na v rohu stojící stolek či spíše stoleček, sloužící na odkládání knih a dalších potřeb, a vzdychl ještě jednou. Tentokrát ale odhodlaně.

      Budu přece potřebovat mít kolem sebe rozložené poznámky, řekl si alibisticky na svou omluvu, jak bych jinak mohl otci biskupovi napsat věrnou zprávu ze svých misijních cest? A kam bych asi na tom malém šikmém pultíku všechny ty poznámky rozmístil a jak bych zabránil, aby mi odtamtud nesklouzávaly a nepadaly na zem? Přitáhl si stoleček ke svému loži, poznámky a psací potřeby rozložil na posteli, na stolní desku položil papír a pustil se do psaní. Po úvodním oslovení Jeho biskupské Milosti přikročil hned k tomu, co považoval za klíčové sdělení své relace ohledně kacířů v hradecké diecézi:

      
         
      

      
        „Počítám mezi nepřátele nauku nejzhoubnějších bludů knihami a příklady, a označil jsem bez jakéhokoliv znepokojení svědomí za předního útočníka z nich nejjasnějšího a nejvznešenějšího pána, pana hradišťského hraběte ze Šporků. To vskutku veřejné mínění v sousedství jeho sídla, to knihy, to jeho řeč a život, to jeho dvořané dosvědčují.“
        
          4
        
         
      

      
         
      

      Toto tvrdé osočení si arci vyžadovalo pádných důkazů na svou podporu, jinak se snadno mohlo obrátit proti samotnému pisateli – a to přestože adresát, hradecký biskup Václav František Košínský z Košína, byl všechno jiné, jen ne Šporkův příznivec. Koniáš se zadumal nad tím, jakými slovy by mohl své tvrzení podložit. Z vlastní zkušenosti dobře věděl, že jeho řádoví bratři z rezidence v Žireči mají s hrabětem Šporkem ty nejlepší vztahy, takže musel být při svém dovozování nanejvýš opatrný. Naštěstí ale právě Žirečtí byli svědky několika rozhovorů, jež před časem na půdě jejich rezidence on sám s různými lidmi vedl, a o tyto rozhovory či spíše o jejich obsah se rozhodl svou žalobu opřít.

      Začal tedy popisovat zážitek z 3. ledna léta Páně 1726, kdy žirečskou jezuitskou rezidenci navštívil zámecký kaplan ze Šporkova Kuksu. Snad to bylo právě díky přetrvávajícím přátelským vztahům mezi Šporkem a žirečskými jezuity, že ten kaplan byl o něco méně opatrný, než by jinak býval. Proto když se na něj on, Koniáš, obrátil s výzvou „povězte mi, dobrý muži, co mi můžete sdělit o používání Písma svatého na panstvích hraběte Šporka?“, přičemž z jeho slov přímo ukapávalo medu, odpověděl ten člověk s nečekanou upřímností: „Písmo je pro nejjasnějšího pana hraběte základním informačním zdrojem, ukazatelem toho, co je dobré a co zlé. A pan hrabě dbá na to, aby všechny své podřízené a poddané o Písmu poučoval a v jeho duchu vychovával.“

      Na dotaz, jak to může hrabě činit, když katolická Bible, Vulgáta, je psána latinsky, čemuž nevzdělaní sedláci nemůžou rozumět, se ten kaplan rozzářil jako sluníčko a hned se svěřoval: „Však taky ne z latinské Bible, ale z německé svůj lid poučuje, z toho nejlepšího překladu do němčiny, jaký před dvěma sty lety udělal Martin Luther.“ Antonín Koniáš, převáděje tyto své vzpomínky a písemné poznámky do podoby listu pro biskupa Košína, nyní nechápavě zavrtěl hlavou, odložil psací brk a hluboce se zamyslel. Je opravdu možné, aby hrabě Špork, který byl všechno jiné, jenom ne hlupák, si jako svého zámeckého kaplana vydržoval tak prostoduché budižkničemu? Které vše prozradí a vyžvaní snad i to, co neví? Anebo je to naopak záměr, kdy se Špork svou náklonností ke kacířství nejenom netají, ale dokonce se tím veřejně chlubí?

      Rozmluva s kaplanem jen potvrdila dojem, jaký Koniáš již beztak měl od svátku svatého Mikuláše léta Páně 1725. Tehdy Žireč navštívil hospodářský správce Kuksu a podle zavedeného zvyku se hned dal s místními do družného hovoru o nejrůznějších věroučných otázkách. Jeho, Koniáše, kukský správce mylně považoval za jednoho ze žirečských bratří, a jelikož nevěděl, s kým má tu čest, pouštěl si před ním pusu dosti na špacír.

      „Řekněte mi, otče,“ obrátil se přímo na něj, „kde je možné v Písmu najít důkazy potvrzující učení o očistci?“ A když se nedočkal žádné jiné odpovědi, než že svatý koncil tridentský tomu přikazuje věřit na základě staleté církevní tradice, měl ještě tu drzost zavrtět hlavou a dodat: „Zvláštní věc, že můj pán, i když je to nejoddanější katolík, jakého znám, má nicméně za to, že církev požaduje víru v mnoho nadbytečností.“

      A na přímý dotaz, jakého druhu by nadbytečnosti měly být, otevřeně odpověděl: „Očistec, ušní zpověď a nejrůznější náboženské pouti.“ S tím, že ty již existující pouti sice pan hrabě na svých panstvích toleruje, ale v žádném případě že nehodlá dovolit jejich další rozšiřování a zavádění nových. Což byl jen další kamínek do mozaiky Koniášovy žaloby proti pánovi Kuksu a Choustníkova Hradiště, poněvadž krátce na to, jen asi týden před Vánoci, se mu prostřednictvím hradišťského faráře dostal do ruky hraběcí výnos, jímž Špork nařizoval duchovním správcům na svých panstvích přesné časy bohoslužeb a maximální taxy za nejrůznější náboženské úkony, jako jsou křty, pohřby a podobně. A ten zákaz zavádění nových poutí byl v onom hraběcím výnosu uveden rovněž.

      Na druhé straně Koniáš nemohl žádným způsobem popřít, že u Šporkových poddaných je s vírou vše v pořádku, a proto ve svém listu zpochybnil alespoň pravověrnost Šporkových dvořanů, neboť:

      
         
      

      
        „…dvůr téhož nejjasnějšího pána nachází se ve větším nebezpečí a alespoň někteří se zdají kolísat ve víře, což pochází z téměř denních téhož nejvznešenějšího pána promluv a výkladů Písma, k jejichž vyslechnutí zve a nutí i cizí příchozí.“
      

    

  
		
			3. 

			Slíbený stavební kámen na stavbu Kalvárie nařídil hrabě ve svých lomech nalámat ještě během zimního období a v únoru jej nechal dopravit na místo stavby. Že na místě samotném nebylo ani kopnuto do země, jej nijak neznepokojovalo; půda byla na kost zmrzlá a do zahájení stavební sezóny bylo nejméně měsíc daleko. Spíš ještě déle. Jenže když se od svých lidí dozvěděl počátkem dubna, že kamenivo se stále bez užitku válí na zemi, rozhodl se zjednat si jasno. Do jezuitské rezidence poslal svého kukského sekretáře Jiřího Scheffknechta, aby se optal, kdy stavba započne. Scheffknecht se vrátil za necelé tři hodiny.

			„Co říkal?“ zeptal se stručně Špork, který nemiloval zdlouhavé řeči tam, kde bylo, aspoň podle něho, vše jasné.

			„Vaše hraběcí Milosti, jak jste mi přikázal, navštívil jsem nového otce superiora, abych–“

			„To vím, proto jsem vás tam poslal. K věci! Co Wiplinger říkal?“

			Jenže sekretáři se do odpovědi nijak zvlášť nechtělo.

			Bylo to jasně patrné z toho, jak se stále ošíval.

			„Tedy otec superior mi sdělil, že celá záležitost je velmi choulostivá a že jaksi–“

			„Jestli mi okamžitě neřeknete, jak jste dopadl,“ přerušil ho hrabě vztekle, „tak vás od zítřka pošlu robotovat na pole!“

			„Ano, Vaše Milosti,“ otřásl se Scheffknecht a najednou pokračoval, jako když bičem práská: „Otec Wiplinger prý nemůže o své vůli ve stavbě pokračovat. Je prý vázán souhlasem svého představeného ve Vídni. Už mu před časem napsal a teď čeká na odpověď. Hned jak ji obdrží, bude vás informovat.“

			„Dobře,“ řekl hrabě kupodivu mírným tónem a pokýval přitom hlavou. „Tomu rozumím. Kirchmayer před pár týdny umřel, Wiplinger je na svém místě nový, potřebuje se nejdřív seznámit s poměry a zjistit, co a jak. Nechápu ale, co vám na tom tak trvalo, než to z vás vylezlo?“ pohlédl tázavě na svého úředníka.

			Ten, jelikož pánova připomínka měla charakter řečnické otázky, se raději omezil jen na poníženou úklonu a vykoktání nějaké bezobsažné fráze. Svůj dojem, podle něhož se nový jezuitský superior jenom vymlouvá na jím nezaviněné potíže, si moudře nechal pro sebe. Ostatně, až přijde čas, jeho pán se to tak jako tak dozví, ale proč by se to musel dozvídat zrovna jeho prostřednictvím? Poslové špatných zpráv nikdy nepatřili mezi oblíbence. Scheffknecht měl odůvodněný dojem, že zrovna teď, když hraběti umírala jeho dlouholetá manželka Františka Apollonie a on kvůli tomu ze samých starostí a zármutku takřka nevycházel, by nad různými mrzutostmi kdovíjakou trpělivost neprojevoval. Ostatně předchozí zmínka o poslání na polní robotu byla dostatečně přesvědčivá. Špork se věrohodně znějící výmluvou nového jezuitského superiora nechal uchlácholit, ale poté co uběhl další týden, uběhly dva a na místě se stále nic nedělo, ačkoliv odpověď z Vídně by mezitím musela dorazit snad i na šnečím hřbetě, rozhodl se Špork pro rázný krok.

			„Nech mi připravit kočár,“ nařídil svému komorníkovi.

			„Hned to zařídím,“ uklonil se vyzvaný. „Kam pojedete, hraběcí Milosti?“

			„K sousedům,“ mávl Špork povšechně rukou, hned to ale doplnil konkrétním sdělením: „Nový superior je v Žireči už skoro čtyři měsíce, nejvyšší čas se s ním osobně seznámit.“

			„Omlouvám se, budu-li příliš opovážlivý,“ namítl Heller opatrně, „ale jste si jistý, pane, že superior bude v rezidenci přítomen, až tam dorazíte?“

			Špork si přemýšlivě promnul bradu: „Chápu, chceš mi tím říct, že nepatří k zdvořilým způsobům přijet někam neohlášeně a že by vůbec nepůsobilo dobrým dojmem, kdybych tam dorazil a Wiplinger tam nebyl. Proč mne to nenapadlo samotného?“

			„To se může stát každému, pane,“ odtušil chlácholivě Heller a v duchu svého pána politoval. Dlouhá choroba jeho manželky na něj měla neblahý vliv, takže ze samých starostí začínal být lhostejný i vůči společenské etiketě.

			„Ještě že tě mám,“ poplácal hrabě komorníka pochvalně po rameni. „Máš naprostou pravdu. Dobrá, zajdi za mým sekretářem, ať mým jménem napíše superiorovi žádost o osobní setkání a nechá ji dopravit do rezidence. Ať mu navrhne několik možných termínů, můj časový plán zná. A teprve až se Wiplinger uráčí odpovědět, poctím ho návštěvou.“

			Ke zmíněné návštěvě došlo o několik dní později a skončila skutečnou katastrofou, jež zcela rozvrátila do té doby korektní vztahy mezi Šporkem a žirečskými jezuity. Zpočátku tomu ovšem nic nenasvědčovalo.

			„Buďte vítán v naší skromné rezidenci, pane hrabě,“ uvítal jej po příjezdu osobně superior Josef Wiplinger.

			Šporka to nijak zvlášť nepřekvapilo. Byl významným mužem, navíc sousedem, a jelikož doba schůzky byla dohodnuta předem, bylo celkem přirozené, že na něj superior čekal. Někomu méně významnému by nepochybně poslal naproti řadového řeholníka a sám by vyčkával ve své pracovně, až k němu bude návštěva uvedena. Rozhodl se nicméně Wiplingerovu vstřícnost chápat jako projev obzvláštní zdvořilosti, a to jej vzhledem k nadcházejícímu rozhovoru naladilo ještě přívětivěji, než již byl. V tomto stavu se nechal superiorem řádu doprovodit do jeho strohé pracovny, kde usedl do nabídnutého křesla. Žádné pohoštění mu však nabídnuto nebylo, přestože se jednalo o běžnou a vcelku samozřejmou povinnost hostitele.

			Tím také Šporkovo optimistické rozpoložení skončilo a vzápětí utrpělo další ránu, poněvadž po několika povšechných větách, pronesených na úvod z obou stran, došlo na otázku Kalvárie.

			„Obávám se,“ řekl zpříma Josef Wiplinger, „že můj předchůdce důstojný otec Kirchmayer se dopustil jistého překročení svých pravomocí.“

			„Jak to myslíte, otče superiore?“ otázal se ustrnulý Špork.

			„Jde o to, že naše rezidence je součástí rakouské provincie našeho řádu a byla zřízena za tím účelem, aby na území české provincie spravovala majetek náležející provincii rakouské.“

			„Ale to přece platilo i za vašeho předchůdce,“ namítl hrabě. „V čem tedy mělo spočívat to překročení pravomocí, o němž jste se zmínil?“

			„V plánovaném vynaložení prostředků, jimiž naše rezidence disponuje, pro účely, o nichž není dáno rozhodovat zdejším superiorům, nýbrž výhradně rakouskému otci provinciálovi.“

			„Ach tak, chápu, to je samozřejmé.“

			„Přičemž tento krok můj předchůdce neudělal, což jsem já okamžitě napravil dotazem poslaným do Vídně.“

			„Ano, tak mne již před časem informoval můj sekretář. A jaké je tedy stanovisko důstojného otce provinciála?“

			„Je takové, že plánovaná stavba, jejíž předběžný rozpočet jsem mu samozřejmě zaslal též, by byla příliš nákladná a že mou povinností je shromažďovat a využívat prostředky na provoz žirečské rezidence, a ne jimi plýtvat na zbytečnosti.“

			„Zbytečnosti?“ vykřikl ohromený hrabě o dost hlasitěji, než bylo z hlediska etikety přijatelné.

			„Právě tak to otec provinciál nazval,“ odvětil Wiplinger, nedávaje najevo žádné pohoršení nad Šporkovým společenským prohřeškem.

			„Informoval jste ho o mém daru stavebního kamene?“

			„Samozřejmě, ale i tak se prý jedná o přílišný výdaj, který si nemůžeme dovolit.“

			„Byl bych ochoten, bude-li to třeba, přispět i nějakým dalším darem.“

			„Vaše velkorysost je dobře známa, pane hrabě, ale i když mne to velice mrzí, tato záležitost je provinciálovým rozhodnutím již uzavřena.“

			Hrabě Špork se kousal do rtu, a jakkoliv se snažil ovládat ze všech sil, kyselý výraz byl na jeho tváři stále patrný. Wiplinger však se špatnými zprávami ještě ani zdaleka neskončil.

			„To ale není všechno, pane hrabě,“ řekl, snaže se svá příkře znějící slova mírnit pokryteckým povzdechnutím.

			„A co ještě?“

			„Otec provinciál zpochybnil i platnost smlouvy o výměně pozemků, kterou jste uzavřel s mým předchůdcem. Je prý neplatná, poněvadž nebyla předem projednána s ním. A nějakým způsobem se k otci provinciálovi donesla též informace, že jste v Novém lese nechal tesat basreliéf Betléma, jenomže na pozemku patřícím sedlákovi, který je naším poddaným. S námi jste to ovšem neprojednal, a proto vám mám z pověření otce provinciála tlumočit jeho stížnost na toto rušení pozemkové držby.“

			Hrabě Špork měl co dělat, aby nevyskočil a nevrazil tomu namyšlenému velebníčkovi z každé strany pořádný políček. Informace se „nějakým způsobem donesla“? Jak jinak se to asi mohlo do Vídně donést než ve zprávě, kterou tam poslal právě Wiplinger? A teď bude pokrytecky předstírat, že on nic, on muzikant?

			Hrdě vstal, a nesnaže se ani trochu předstírat uhlazené způsoby, chladně pronesl: „Děkuji vám za zprávy. I za vaše pohostinství,“ dodal ironicky, doprovázeje to významným pohledem na prázdnou stolní desku před sebou. Poté bez jakéhokoliv dalšího slova vyrazil ke dveřím, z nichž vyšel, neobtěžuje se superiorovi Wiplingerovi věnovat byť jediný pohled.

			Říct, že jezuitský postoj uměnímilovného hraběte rozzuřil, by bylo ještě příliš slabé vyjádření. Jeho samého představa nového architektonického skvostu na návrší nad Labem vysloveně nadchla. To byl také důvod, proč neváhal osobně k projektu přispět velkorysým darem, a jak licoměrnému superiorovi sdělil, byl by ochoten udělat ještě mnohem více.

			Nyní byl ale popuzený na nejvyšší míru. Přestože, přísně vzato, jemu samotnému do celé věci nic nebylo, neboť návrší již k jeho statkům nepatřilo a záleželo tedy jen na jezuitech, jak s ním naloží. Teoreticky mohl Wiplingera požádat, aby mu, pakliže nechce nebo nemůže stavět, darovaný stavební kámen vrátil; a ten by to jistě velice rád učinil, jen aby měl celou záležitost z krku. Jenomže v takovém případě by tvrdohlavý Špork ztratil jakoukoliv záminku k nátlaku na své sousedy – a to nechtěl. Namísto toho začal vymýšlet nejrůznější provokace na adresu jezuitské rezidence.

			Žirečtí jezuité si samozřejmě nic z toho nenechali líbit. Navenek sice většinou zachovávali stoický klid, avšak skrytě na Šporkovy výpady reagovali svými vlastními protiakcemi. A z těchto počátečních drobných schválností nakonec vzešla válka doslova na život a na smrt.

		

	

Ani párem volů… 

…veleslavný fundátor dal nanositi v noci na vršek, kde měla Kalvárie státi, různý neřád a večer o čarodějnicích před Filipem a Jakubem zapáliti rakety na vysokém stromě, tamtéž nad celým lesem stojícím, což bylo zdaleka široka viděti. Nedaleko bydlící dva poustevníci u sv. Antonína a u sv. Pavla museli lidem hlásati, že se čert zmocnil této hory a že si ji vyvolil za dostaveníčko svých rejdů … přicházející lidé poslouchali řeči poustevníků, viděli na vršku spálenou slámu, ohořelé koňské hnáty, skořápky z raků, rozbité sklenice a podobné věci a věřili skutečně, že se čert zmocnil vršku.

 

Ferdinand Rakovský: Krátký životopis hraběte Šporka 

 

Zcestovalý, sečtělý a nesmírně vzdělaný hrabě Špork si byl velice dobře vědom, jakou moc má propaganda. Fyzický útok je možné odvrátit, napadení se lze ubránit, rozpoutaný soudní spor je možné obrátit proti jeho iniciátorovi a – za použití příslušných prostředků – i vyhrát. Ale jak se bránit proti postranně šířeným posměškům, klevetám či jarmarečním popěvkům? Ne nadarmo se říká, že jednou vyřčené slovo ani párem volů zpátky nedostaneš, a to i kdybys stokrát chtěl.

Špork ovšem nechtěl, ba právě naopak. Přísně vzato se jej sice jezuitské rozhodnutí netýkalo, ale on sám to tak neviděl. Přinejmenším od toho okamžiku, kdy jezuité v záležitosti Betléma odhodili veškeré skrupule a přešli k tvrdé konfrontaci. S poukazem na skutečnost, že místo, na němž měla plastika Betléma vyrůst, se nachází na pozemku jejich poddaného, i sám Matyáš Braun byl odtamtud pod hrozbou násilí nelítostně vyhnán. Nikdo netušil, proč právě vůči geniálnímu sochařskému mistrovi byl zvolen tak drsný postup.

Každopádně pán Kuksu, který si Brauna vážil, jako by to byl jeho mladší bratr, tento čin přijal jako vyhlášení války. A začal jednat. Žirečtí jezuité, přivyklí tomu, že v ryze katolické společnosti je jim připisována bezmála papežská autorita, od jistého dne nepřestávali vycházet z úžasu nad pomluvami, valícími se proti nim jako lavina a šířícími se jako stepní požár.

Na řadě panství, široko daleko obklopujících žirečskou rezidenci, kde se vzaly, tu se vzaly, začaly najednou obíhat tisky s protijezuitskými pamflety a výsměšnými písničkami. Jezuité se z nich dovídali, že jsou neznabozi, kteří nechtějí vidět ani Kristovo narození, ani jeho smrt, čímž se samozřejmě poukazovalo na zmařené projekty Betléma a Kalvárie. Spílalo se jim, že jsou nepřátelé svatého Kříže a lenoši, za které by se Ignác z Loyoly, zakladatel jejich řádu, do hloubi duše styděl. A objevovaly se i výzvy vzít žirečskou rezidenci útokem.

Všechny tyto tisky byly samozřejmě přísně anonymní, podepsat se pod ně by bylo sebevražedným počínáním; člověk ale nemusel být žádným mudrcem, aby pochopil, odkud vítr vane. A to tím spíš, že hrabě Špork se nijak nežinýroval a začal si s žirečskými jezuity vyřizovat účty i jinak.

Noc z 30. dubna na 1. května je sice v katolickém kalendáři označena jako noc filipojakubská, avšak daleko častěji je nazývána nocí Valpuržinou anebo prostě nocí čarodějnic. A hrabě Špork si na ní dal v roce 1727 opravdu záležet.

„Je všechno připraveno?“ otázal se v podvečer posledního dubnového dne svého hofmistra Tobiáše Seemanna.

„Spolehněte se, pane. Na váš pokyn bude z návrší odpálen ohňostroj, to lidi přiláká.“

„Doufám, že nehodláte čekat až na to, jestli to někoho přiláká,“ opáčil Špork popuzeně. „To už by bylo trochu pozdě!“

„Ne, jistěže ne, to byl jen takový řečnický obrat. V širém okolí jsou lidé samozřejmě informováni, že se něco bude dít, a touhle dobou už se tam shromažďují.“

„Dobrá, a dál?“

„Oba poustevníci, kteří tam ve vámi zařízených eremitážích bydlí, pak spustí svoje sólo. Nemusíte se bát, svoje vystoupení se naučili nazpaměť, osobně jsem je byl zkontrolovat.“

„Výborně,“ uchechtl se hrabě. „Rád bych viděl, jak se budou naši žirečtí přátelé tvářit, až se k nim donese, co o nich oba poustevníci vykládali.“

„Čert se zmocnil vrchu,“ začal deklamovat Seemann, „protože jezuité kvůli mamonu nechtěli vzdát Kristu čest a k jeho slávě tam vztyčit kříž.“

„A ostatní rekvizity?“ přešel Špork k praktičtějším věcem.

„Všechno už je tam navezeno. Ohořelé kosti, střepy, polámaná račí klepeta a podobně. Pověrčiví lidé opravdu uvěří, že se čert návrší zmocnil a zřídil na něm shromaždiště čarodějnic.“

„Uvidíme, jestli to na naše sousedy zapůsobí a přivede je to k lepším myšlenkám,“ řekl přemítavě Špork. „Ale jen na tohle představení spoléhat nemůžeme, takže od zítřka ať se začne mezi lidi šířit ten nový leták.“

„Za téhle noci bude takový zmatek, že jsem dal pokyn roznést letáky už během ní. Našich kolportérů si nikdo ani nevšimne. Až se ráno lidi probudí, na všech návsích bude viset leták s výzvou od paní baronky.“

„Máte na mysli to ‚Tak rukou společnou se rozmáchněte k ráně, ze země vyžeňte, kdo neuctí kříž Páně!‘?“

„Přesně tak. Musím uznat, že tyhle verše se baronce Klimkovské opravdu povedly. I když ji nemám moc v lásce,“ dodával rychle hofmistr, aby to s chválou příliš nepřehnal a nepřišel do podezření, že se s koketní šlechtičnou nějak zapletl.

„To vám nikdo nemůže mít za zlé,“ povzdechl si Špork, který sám měl dost důvodů nebýt ze zchudlé vdovy, jíž poskytl zaopatření, nadšený. „Ale básnířka je to znamenitá. Dobrá,“ uzavřel hrabě pochvalně rozmluvu a na znamení své spokojenosti Seemanna ještě uznale poplácal po zádech, „vymyslel jste to chytře s tím roznosem letáků po okolních panstvích pod ochranou tmy.“ Valpuržina noc se opravdu vydařila znamenitě, alespoň podle hraběte Šporka. Páter superior Wiplinger na to měl samozřejmě odlišný názor, a to hrabě ještě stále neřekl své poslední slovo.

Po nějaké době totiž Špork dále přitvrdil.

„Milý příteli,“ oslovil jednoho dne Michaela Heinricha Rentze, slavného autora rytin, jehož vedle celé řady jiných umělců zaměstnával a bohatě podporoval, „mám pro vás důležitý úkol.“

„Pozorně poslouchám, Vaše Milosti.“

„Vypravíte se se svým skicákem k žirečské rezidenci a každého jezuitu, kterého uvidíte, mi co nejrychleji nakreslíte.“

„Ale Vaše Milosti,“ zhrozil se Rentz, „vždyť já jsem luterán! A vy mne posíláte k jezuitům?“

„Ech,“ mávl Špork rukou, „vždyť o vás přece každý ví, že pro mne pracujete. Nikdo se neodváží vztáhnout na vás ruku.“

Rentz naprázdno polkl: „A nač ty výkresy budou?“

„To uvidíte,“ zatvářil se Špork tajemně. „Ale že z toho naši nemilovaní sousedé radost mít nebudou, to vám můžu zaručit. Nicméně nemusíte se bát, s tím už vy nebudete mít nic společného.“

To samozřejmě Rentzovy starosti nijak nezmírnilo, ale přesto se napozítří vydal s objemným skicákem a krabicí uhlů do Žireče. Usadil se poblíž rezidence a předstíral, že si skicuje její jednotlivé stavební prvky a uměleckou výzdobu. Přitom ale kdykoliv se objevil některý z žirečských řeholníků, rychlými a jistými tahy během neuvěřitelně krátké chvíle na papír zachytil jeho podobu. Po celodenním snažení měl nakreslené jestli ne všechny, tedy přinejmenším většinu členů žirečské rezidence. S tímto výtěžkem se vrátil zpátky do Kuksu a nechal se ohlásit u hraběte.

„Tak ukažte!“ zvolal Špork dychtivě, jakmile k němu rytce přivedli.

Rentz, který si své čtvrtky mezitím urovnal tak, že podobizny jezuitů shromáždil do jednoho svazku, Šporkovi ukázal právě tyto práce.

„Skvělé, vynikající,“ mumlal si hrabě pro sebe, otáčeje jednotlivé listy a prohlížeje jejich obsah. „Jste opravdový mistr, příteli,“ pozvedl konečně pohled a upřel jej na neklidně se ošívajícího umělce. Ten po té chvále konečně roztál.

„A co teď s těmi výkresy?“ zopakoval nicméně svůj předvčerejší dotaz.

„Budou se podle nich modelovat plastiky,“ odvětil hrabě. „Jako výzdoba zámecké zahrady.“

Rentzův nechápavý pohled byl výmluvnější než sebedelší proslov, avšak Špork pro tuto chvíli více neprozradil. V dalších dnech se zahrada kukského zámku stala svědkem zvláštního divadla. Nově najatí umělci, které z dřívějška nikdo neznal a kteří byli podle slov hraběte Šporka zaměstnáni právě jen na jednu jedinou práci, po níž panství opět opustí, začali z pískovcových bloků vytvářet postavy čertů. Dokud se jednalo o jakési anonymní pekelníky, nikoho to nevyvádělo z míry. Dokonce ani Rentze ne, přestože měl podezření, že to pravé završení teprve přijde. A nemýlil se. Když už byly totiž postavy čertů hotové, došlo konečně na modelování jejich tváří, a tehdy se nešťastný luteránský mědirytec doopravdy vyděsil. Však měl také proč, poněvadž modelem jednotlivým sochařům stáli, dá-li se to tak říci, žirečtí jezuité.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Koniáš kontra Špork.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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